
PREDLOG 

Na osnovu člana 8 stav 3 i člana 20 stav 3 Zakona o koncesijama („Službeni list CG“, 
broj 08/09), Vlada Crne Gore na sjednici od______________ 2018. godine, donijela je 

ODLUKU 

O PRODUŽENJU ROKA NA EKSPLOATACIJU NEMETALIČNE MINERALNE SIROVINE 
TEHNIČKO-GRAĐEVINSKOG KAMENA IZ LEŽIŠTA „DARZA“, OPŠTINA ULCINJ 

Član 1 

Ovom odlukom produžava se rok trajanja koncesije utvrđen Ugovorom koncesiji za 
eksploataciju nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta 
„Darza“, opština Ulcinj, broj 01-9524/1 od 09.11.2007. godine (u daljem tekstu: ugovor), koji 
je Vlada Crne Gore zaključila sa DOO “Božović” – Nikšić, a koji je Ugovorom o prenosu 
Ugovora o koncesiji, broj 01-9524/1 od 09.11.2007. godine, za eksploataciju nemetalične 
mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, na DOO „Euromix 
beton“ – Bar. 

Član 2 

Rok trajanja koncesije produžava se za polovinu roka utvrđenog ugovorom i trajaće 
do 1. januara 2023. godine. 

Član 3 

Proizvodnja nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz 
ležišta „Darza“ vršiće se u godišnjem iznosu od 30.000 m3 č.s.m./godišnje, odnosno 45.000 
m3 agregata/ godišnje. 

Član 4 

DOO „Euromix beton“ – Bar je dužno da za dobijeno pravo na eksploataciju 
nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“ plaća 
koncesionu naknadu koja se sastoji od stalnog i promjenjivog dijela. 

Stalni dio koncesione naknade utvrđuje se u ukupnom iznosu od 250.582,50 € 
(dvijestotinepedesethiljadapetstotinaosamdesetdva eura i pedeset centi), odnosno u 
godišnjem iznosu od 50.116,50 € (pedesethiljadastošesnaest eura i pedeset centi). 

Promjenjivi dio koncesione naknade obračunava se godišnje i iznosi 7% od tržišne 
vrijednosti bilansnih ili eksploatacionih rezervi, odnosno ukupnog tržišnog proizvoda.  

Rokovi, način uplate koncesione naknade i ostali uslovi utvrdiće se aneksom ugovora. 



 

 

Član 5 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore“. 

Broj:__________ 

Podgorica,____________ 2018. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik 

Duško Marković 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Predlog 
ANEKS 2 

UGOVORA O KONCESIJI ZA EKSPLOATACIJU NEMETALIČNE MINERALNE SIROVINE 
TEHNIČKO-GRAĐEVINSKOG KAMENA IZ LEŽIŠTA „DARZA“, OPŠTINA ULCINJ 

 
 

Ugovorne strane 
 
 
VLADA CRNE GORE,  koju zastupa ministarka ekonomije Dragica Sekulić  (u daljem 
tekstu „Koncendent“) 
 
i 
 
DOO „Euromix beton“ – Bar, koje zastupa izvršni direktor Peko Savić (u daljem tekstu 
„Koncesionar“) 
 

 
 
 
 

Zaključen dana __________ 2018. godine, u Podgorici 
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Preambula: 

S OBZIROM DA Ustav Države Crne Gore (“Službeni list Crne Gore”, broj 1/07), član 58, 
definiše da su prirodna bogatstva u državnoj imovini,  

S OBZIROM DA Zakon o državnoj imovini (“Službeni list Crne Gore”, broj 21/09 i 40/11), 
član 11, definiše da su prirodna bogatstva kojima raspolaže Crna Gora: rude, nafta, gas i 
druga prirodna bogatstva određena zakonom,  

S OBZIROM DA Zakon o rudarstvu (“Službeni list Crne Gore”, broj 65/08, 74/10, 41/11), 
član 3, definiše da se rudnim bogatstvima smatraju sve organske i neorganske mineralne 
sirovine u čvrstom, tečnom i gasovitom stanju koje se nalaze u primarnom ležištu, u 
nanosima, odlagalištima, kao i tehnogene mineralne sirovine nastale procesom 
eksploatacije,  

S OBZIROM DA Zakon o koncesijama ("Službeni list Crne Gore", br. 08/09), član 6, 
definiše da predmet koncesije mogu biti istraživanje ili eksploatacija, ili istraživanje i 
eksploatacija mineralnih sirovina,  

S OBZIROM DA Zakon o koncesijama ("Službeni list Crne Gore", br. 08/09), član 8, 
definiše da se rok trajanja koncesije može produžiti nakon isteka prvobitno ugovorenog 
roka i to najduže za polovinu roka  koji je propisan ugovorom o koncesiji,   

S OBZIROM DA su Vlada Crne Gore i DOO “Božović” Nikšić zaključili Ugovor o koncesiji 
za eksploataciju nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz 
ležišta „Darza“, opština Ulcinj, broj 01-9524/1 od 09.11.2007. godine,  

S OBZIROM DA su Vlada Crne Gore i DOO “Božović” Nikšić zaključili Aneks 1 Ugovora o 
koncesiji za eksploataciju nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog 
kamena iz ležišta „Darza“, opština Ulcinj, broj 01-321/8 od 10.02.2011. godine, 

S OBZIROM DA su  „Božović“ d.o.o. – Nikšić (Ustupalac), „Euromix Beton“ d.o.o. – Bar 
(Prijemnik) i Vlada Crne Gore – Ministarstvo ekonomije, , zaključili su Ugovor o prenosu 
Ugovora o koncesiji, broj: 01-9524/1 od 09.11.2007. godine, za eksploataciju 
nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, broj 
07-938 od 02.10.2013. godine. 

S OBZIROM DA je DOO „Euromix beton“ – Bar podnijelo zahtjev za produženje ugovora o 
koncesiji za polovinu prvobitno ugovorenog roka, 

S OBZIROM DA JE Komisija za ocjenu opravdanosti zahtjeva DOO „Euromix beton“ – Bar, 
formirana rješenjem Ministarstva ekonomije, zahtjev ocijenila opravdanim, 

S OBZIROM DA JE Komisija za koncesije, shodno Zakonu o koncesijama ("Službeni list 
Crne Gore", br. 08/09), član 11, aktom 01/57 od 26.12.2017. godine odobrila 
sprovođenje postupka produženja roka trajanja koncesije,   

S OBZIROM DA je Vlada Crne Gore donijela Odluku o produženju roka na eksploataciju 
nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, 
opština Ulcinj ("Službeni list Crne Gore", br. ____) 
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SADA SE STOGA zaključuje kao što slijedi:  

 

Član 1 
 
U Ugovoru o koncesiji za eksploataciju nemetalične mineralne sirovine tehničko-
građevinskog kamena iz ležišta Darza, opština Ulcinj broj 01-9524/1 od 09.11.2007. 
godine (u daljem tekstu: Ugovor), rok trajanja koncesije produžava se za polovinu roka 
utvrđenog Ugovorom i trajaće do 1.1.2023. godine. 
 

Član 2 
 

Ugovorne strane su saglasne da će Koncesionar za period produženja roka trajanja 
koncesije utvrđenog u članu 1 Aneksa 2 Ugovora vršiti eksploataciju mineralne sirovine 
tehničko-građevinskog kamena u iznosu od 30.000 m3 č.s.m godišnje, odnosno 45.000 
m3 agregata godišnje. 

Član 3 
 
Ugovorne strane su saglasne da je Koncesionar za period produženja roka trajanja 
koncesije utvrđenog u članu 1 Aneksa 2 Ugovora dužan da plaća koncesionu naknadu 
koja se sastoji od stalnog i promjenljivog dijela naknade. 
 
Koncesionar je dužan da za period produženja roka trajanja koncesije iz člana 1 Aneksa 
2 Ugovora plati stalni dio koncesione naknade u ukupnom iznosu od 250.582,50 € 
(dvijestotinepedesethiljadapetstotinaosamdesetdva eura i pedeset centi), odnosno u 
godišnjem iznosu od 50.116,50 € (pedesethiljadastošesnaest eura i pedeset centi). 
 
Koncesionar je dužan da godišnje iznose stalnog dijela koncesione naknade iz stava 2 
ovog člana plaća u jednakim polugodišnjim ratama do kraja juna, odnosno decembra 
tekuće godine. 

 
Ugovorne strane su saglasne da procentni iznos za obračun promjenjivog dijela 
koncesione naknade iznosi 7% od tržišne vrijednosti bilansnih ili eksploatacionih 
rezervi, odnosno ukupnog tržišnog proizvoda. Obračun promjenjivog dijela koncesione 
naknade vrši godišnje organ uprave nadležan za eksploataciju mineralnih sirovina (u 
daljem tekstu: Ministarstvo) u skladu sa zakonom i parametrima utvrđenim Aneksom 2 
Ugovora. Promjenjivi dio koncesione nakade se plaća u iznosu za koji je veći od stalnog 
dijela koncesione naknade. 

 
Ugovorne strane su saglasne da Ministarstvo može za obračun godišnje vrijednosti 
proizvodnje mineralne sirovine koristiti i statističke podatke o ostvarenim prosječnim 
godišnjim prodajnim cijenama ove vrste proizvoda na domaćem tržištu. 
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Član 4 
 
Koncesionar je dužan da Ministarstvu redovno dostavlja obnovljivu bankarsku garanciju 
prihvatljivu za Ministarstvo i plativu na prvi poziv bez prava prigovora, kao sredstvo 
obezbjeđenja izvršenja svih ugovornih obaveza. 

Koncesionar je dužan da kao preduslov stupanju na snagu Aneksa 2 Ugovora, na dan 
zaključivanja Aneksa 2 Ugovora dostavi Ministarstvu bankarsku garanciju plativu na 
prvi poziv bez prava prigovora, u formi i sadržaju kao u Prilogu 1 Aneksa 2 Ugovora, kao 
sredstvo obezbjeđenja izvršenja svih ugovornih obaveza, u iznosu od 50.116,50 € 
(slovima: pedesethiljadastošesnaest eura i pedeset centi) i sa rokom važenja od godinu 
dana od datuma izdavanja. 

Koncesionar će tokom perioda produženja roka trajanja koncesije iz člana 1 Aneksa 2 
Ugovora vršiti redovno obnavljanje bankarske garancije iz stava 2 ovog člana, i to na 
način što će svaku narednu bankarsku garanciju dostavljati najkasnije 30 dana prije 
isteka tekuće bankarske garancije. 

Propuštanje Koncesionara da dostavi novu bankarsku garanciju u rokovima i na način 
definisanim ovim članom smatraće se osnovom za aktiviranje tekuće bankarske 
garancije. 

Po dostavljanju nove bankarske garancije prethodna bankarska garancija će se vratiti 
Koncesionaru. 

Ugovorne strane su saglasne da je Ministarstvo ovlašćeno da važeću bankarsku 
garanciju u cjelosti naplati u slučaju propuštanja obnavljanja bankarske garancije, 
odnosno u slučaju raskida Ugovora predviđenog članom 6 Aneksa 2 Ugovora, kao i 
izvršiti djelimičnu naplatu nezavisno od raskida u slučajevima djelimičnog neispunjenja 
obaveze od strane Koncesionara. U slučaju nastupanja raskidnih okolnosti definisanih 
članom 6 Aneksa 2 Ugovora, Ministarstvo je nezavisno od činjenice i momenta 
izjavljivanja raskida Ugovora, ovlašćeno izvršiti aktiviranje bankarske garancije i prije 
eventualnog raskida, a posebno u slučajevima u kojima se bankarska garancija bliži 
isteku važenja. U slučaju eventualnog odustanka Koncedenta od raskida Ugovora, 
uprkos postojanju uslova za isti, ne može se smatrati ili tumačiti da je isti dužan izvršiti 
povraćaj iznosa naplaćenog aktiviranjem bankarske garancije. 

Nezavisno od realizacije bankarske garancije, i visine iznosa naplaćene istom, Koncedent 
ima pravo na punu naknadu štete od Koncesionara koju je Koncesionar prouzrokovao 
svojom krivicom, odnosno nepoštovanjem odredbi Ugovora. 
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Član 5 
 
Koncesionar je dužan da u toku i po završetku izvođenja rudarskih radova na 
eksploataciji mineralne sirovine, bez obzira na uzrok završetka izvođenja radova, izvrši 
sanaciju i rekultivaciju ležišta u skladu sa zakonom. 

Ugovorne strane su saglasne da ako u roku od godinu dana od završetka izvođenja 
rudarskih radova na eksploataciji mineralne sirovine, bez obzira na uzrok završetka 
izvođenja radova, Koncesionar ne izvrši ili u nedovoljnoj mjeri izvrši sanaciju i 
rekultivaciju ležišta, istu može izvršiti Koncedent o trošku Koncesionara. 

Bez obzira na odredbe stava 2 ovog člana, u slučaju da Koncesionar u roku do četiri 
mjeseca od dana završetka izvođenja rudarskih radova na eksploataciji mineralne 
sirovine ne otpočne sa izvođenjem radova na sanaciji i rekultivaciji ležišta, Ministarstvo 
može dostaviti obavještenje Koncesionaru kojim se zahtijeva da otpočne sa izvođenjem 
radova u roku od 60 (slovima: šezdeset) dana od datuma dostavljanja obavještenja. 
Ukoliko u ostavljenom roku Koncesionar ne otpočne sa izvođenjem radova na sanaciji i 
rekultivaciju, Koncedent može izvršiti sanaciju i rekultivaciju ležišta o trošku 
Koncesionara. 

Ugovorne strane su saglasne da je Koncesionar dužan da na zahtjev Ministarstva, u roku 
od 30 (slovima : trideset) dana od dana prijema zahtjeva, dostavi Ministarstvu u skladu 
sa zakonom bankarsku garanciju za rekultivaciju, plativu na prvi poziv bez prava 
prigovora, u formi i sadržaju kao u Prilogu 2 Aneksa 2 Ugovora, sa rokom važenja od 12 
(slovima: dvanaest) mjeseci od datuma izdavanja, kao sredstvo obezbjeđenja 
izvršavanja obaveza rekultivacije i sanacije ležišta. 

Koncesionar će tokom tokom perioda produženja roka trajanja koncesije iz člana 1 
Aneksa 2 Ugovora, kao i tokom izvršenja obaveza definisanih ovim članom, bez obzira na 
činjenicu da li je period trajanja koncesije istekao ili je Ugovor raskinut od strane 
Koncedenta, vršiti redovno obnavljanje bankarske garancije za rekultivaciju iz stava 4 
ovog člana, i to na način što će svaku narednu bankarsku garanciju za rekultivaciju 
dostavljati najkasnije 30 dana prije isteka tekuće bankarske garancije za rekultivaciju, ili 
u roku koji u skladu sa zakonom odredi Ministarstvo. 

U slučaju da Koncedent u skladu sa stavom 2 ili 3 ovog člana izvrši sanaciju i 
rekultivaciju ležišta na kojem su izvođeni rudarski radovi, isti ima pravo na aktivaciju 
bankarske garancije za rekultivaciju ili povlačenje drugog oblika novčanog plaćanja u 
zavisnosti od zakona. U slučaju da troškovi Koncedenta za sanaciju i rekultivaciju 
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prelaze visinu novčanih sredstava obezbijeđenih u skladu sa ovim stavom, Koncesionar 
je dužan nadoknaditi nastalu razliku Koncedentu. 

Ugovorne strane su saglasne da Ministrastvo u skladu sa zakonom određuje visinu 
novčanog iznosa na koji se izdaje bankarska garancija za rekultivaciju iz stava 4 i 5 ovog 
člana. 

Propuštanje Koncesionara da dostavi novu bankarsku garanciju za rekultivaciju u 
rokovima definisanim ovim članom ili u rokovima koje odredi Ministarstvo u skladu sa 
zakonom, smatraće se osnovom za aktiviranje tekuće bankarske garancije za 
rekultivaciju. 

Po dostavljanju nove bankarske garancije za rekultivaciju prethodna bankarska 
garancija za rekultivaciju će se vratiti Koncesionaru. 

Ugovorne strane su saglasne da Ministarstvo ima pravo da u zavisnosti od zakona 
zahtijeva drugi oblik novčanog plaćanja različit od bankarske garancije za rekultivaciju, 
kao sredstvo obezbjeđenja izvršenja obaveza definisanih ovim članom. U tom slučaju, 
nakon obezbjeđenja drugog oblika novčanog plaćanja od stane Koncesionara na način 
koji definiše Ministarstvo u skladu sa zakonom, Ministarstvo će izvršiti povraćaj tekuće 
bankarske garancije za rekultivaciju. 

Član 6 
 
Ugovorne strane su saglasne da Koncedent ima pravo da raskine Ugovor dostavljanjem 
obavještenja o raskidu ukoliko: 

a) je pokrenut postupak bankrotstva ili likvidacije nad Koncesionarom; 

b) Koncesionar svoja prava i obaveze iz Ugovora prenese na drugo privredno 
društvo bez prethodne saglasnosti Koncedenta; 

c) Koncesionar izvrši prenos vlasničkoj udjela nad privrednim društvom na drugo 
pravno ili fizičko lice bez prethodne saglasnosti Koncedenta; 

d) Koncesionar prikaže netačne podatke o eksploatisanim količinama mineralne 
sirovine, njihovom vrijednosti, strukturi i cijeni;  

e) Koncesionar ne dostavi, odnosno ne obnavlja bankarsku garanciju u rokovima, 
sadržaju i visini određenom članom 4 Aneksa 2 Ugovora; 

f) ne dostavi bankarsku garanciju za rekultivaciju, u roku, sadržaju i visini 
određenom članom 5 Aneksa 2 Ugovora, odnosno ako iste ne obnavlja na 
ugovoreni način; 

g) odbije zahtjev Ministarstva da u skladu sa zakonom vrši drugi oblik novčanog 
plaćanja kao vid obezbjeđenja sredstava za rekultivaciju i sanaciju ležišta na 
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kojem su izvođeni rudarski radovi, odnosno ako neredovno vrši takva plaćanja; 

h)  duže od godinu dana ne obavlja eksploataciju mineralne sirovine; 

i) ne vrši plaćanje, odnosno kasni u plaćanju koncesione naknade iz člana 3 Aneksa 
2 Ugovora koje je duže od 30 dana; 

j) odbije da plati koncesionu naknadu za razliku u količinama otkopane mineralne 
sirovine, utvrđenu u skladu sa članom 28 Ugovora, na način i u rokovima koje 
odredi Ministarstvo; 

k)  ne dostavi podatke neophodne za obračun koncesione naknade u zakonom 
predviđenom roku; 

l) ne održava putnu infrastrukturu koju koristi za potrebe realizacije koncesije; 

m) vršenjem koncesione djelatnosti u kontinuitetu ugrožava život i zdravlje ljudi, 
životnu sredinu i imovinu, a mjere predviđene posebnim propisima nijesu 
dovoljne da to spriječe; 

n) samovoljno izvrši promjene na rudarskim objektima, postrojenjima i uređajima 
koje koristi pri vršenju koncesione djelatnosti, odnosno ako ne održava iste, radi 
čega postoji opasnost od poremećaja u režimu racionalnog korišćenja mineralne 
sirovine; 

o) prilikom vršenja koncesione djelatnosti se ne pridržava zakona, odnosno istu vrši 
suprotno izdatim odobrenjima, saglasnostima i prihvaćenom tehničkom 
dokumentacijom; 

p) nepoštuje druge odredbe Ugovora ili zakona, čija povreda nije izričito definisana 
ovim članom. 

Prije pokretanja postupka raskida Ugovora shodno odredbama stava 1 tač g-p, 
Ministarstvo je prethodno dužno da u pisanoj formi obavijesti Koncesionara i odredi mu 
rok od 90 (slovima: devedeset) dana za otklanjanja povrede Ugovora i zakona. 

U slučaju raskida Ugovora definisanih ovim članom Koncesionar nema pravo na 
nadoknadu štete. 

Član 7 
 

Ugovorne strane su saglasne da istekom perioda produženja roka trajanja koncesije 
utvrđenog u članu 1 Aneksa 2 Ugovora, Ugovor prestaje da važi. 

Bez obzira na odredbe stave 1 ovog člana, ugovorne strane su saglasne da iako period 
produženja roka trajanja koncesije utvrđen u članu 1 Aneksa 2 Ugovora istekne ili 
Ugovor bude raskinut u skladu sa odredbama Ugovora i zakona, svaka finansijska 
obaveza, obaveza rekultivacije i sanacije ležišta, kao i druge obaveze Koncesionara koja 
su nastale prije isteka perioda produženja trajanja koncesije ili raskida Ugovora, će i 



8 
 

dalje imati obavezujući karakter za Koncesionara do njihovog konačnog ispunjenja u 
skladu sa zakonom i Ugovorom, i u tu svrhu odredbe Ugovora koje odnose na 
obavještenja, mjerodavno pravo i rješavanje sporova će se i dalje primjenjivati.  

 
Član 8 

 
Ugovorne strane su saglasne da se izvršenje, sprovođenje i tumačenje Ugovora vrši se u 
skladu sa zakonima Crne Gore. U slučaju kolizije između odredbi Ugovora i zakona Crne 
Gore, preovladaće odredbe zakona.  
 
Sve izmjene ili druge promjene zakona primjenjivaće se na Ugovor.  
 

Član 9 
 

Čl. 11,12,13,14,15,17,18,19,20,33,34,35, 39 i 40 Ugovora stavljaju se van snage.  
 
Sve ostale odredbe Ugovora ostaju na snazi, ukoliko nijesu u suprotnosti sa Aneksom 2 
Ugovora. 

 
Član 10 

 
Aneks 2 Ugovora je sačinjen u 12 istovjetnih primjeraka od kojih po dva primjerka 
pripadaju ugovornim stranama, a po jedan primjerak Državnom tužiocu Crne Gore, 
Ministarstvu finansija, Poreskoj upravi, Komisiji za koncesije Crne Gore, Upravi za 
nekretnine - područna jedinica Kotor, Zaštitniku imovinsko-pravnih interesa Crne Gore, 
Upravi za imovinu Crne Gore i Upravi za inspekcijske poslove. 
 

Član 11 
 

Ovaj aneks stupa na snagu danom potpisivanja. 
 
 
 
 
 
   ZA KONCEDENTA                                      ZA KONCESIONARA 
 
   M I N I S T A R K A                                      IZVRŠNI DIREKTOR 
 
    Dragica Sekulić                                           Peko Savić            
 



PRILOG 1  

OBRAZAC BANKARSKE GARANCIJE ZA DOBRO IZVRŠENJE POSLA 

 

Korisnik: 

Ministarstvo ekonomije 
Rimski trg 46 
Podgorica 
Crna Gora 
 

Bankarska garanciju za dobro izvršenje posla 

 

Informisani smo da je Vlada Crne Gore donijela Odluku o produženju roka na  eksploataciju 
nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, opština 
Ulcinj (“Službeni list CG”, broj _____), kojom se DOO „Euromix beton“ – Bar, Reg. broj  50361751 
sa sjedištem Zaljevo Bar (u daljem tekstu: Koncesionar) produžava rok trajanja koncesije 
utvrđen Ugovorom o koncesiji za eksploataciju nemetalične mineralne sirovine tehničko-
građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, opština Ulcinj, broj 01-9524/1 od 09.11.2007. godine 
(u daljem tekstu: Ugovor). 

U skladu sa članom 4 stav 2 Aneksa 2 Ugovora o koncesiji za eksploataciju nemetalične 
mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, opština Ulcinj (u daljem 
tekstu: Aneks 2 Ugovora) Koncesionar je obavezan da kao preduslov stupanju na snagu Aneksa 
3 Ugovora, na dan zaključivanja Aneksa 2 Ugovora dostavi Ministarstvu ekonomije bankarsku 
garanciju za valjano izvršenje svih ugovrenih obaveza (u daljem tekstu " Bankarska garancija") 
u iznosu od 50.116,50 € (slovima: pedesethiljadastošesnaest eura i pedeset centi).  

Mi [IME I ADRESA BANKE KOJA IZDAJE GARANCIJU], odričući se svih prava na prigovore, 
proteste ili odbranu od obaveze koja proizilazi iz Bankarske garancije, ovim neopozivo 
preuzimamo obavezu da Vam platimo, u roku od 5 radnih dana, ukoliko dobijemo Vaš zahtjev, 
maksimalan iznos od: 

50.116,50 € (slovima: pedesethiljadastošesnaest eura i pedeset centi), 

nakon što dobijemo vaš pismeni zahtjev za plaćanje i pismenu potvrdu da: 

• Koncesionar ne poštuje i krši odredbe Ugovora, kojim nepoštovanje i kršenje dovede do 
raskida Ugovora, iz bilo kojeg od razloga predviđenih članom 6 Aneksa 2 Ugovora; ili 

• Koncesionar ne izvršava obavezu obnavljanja ove Bankarske garancije na način i roku 
određenom članom 4 stav 3 Aneksa 2 Ugovora; ili 

• su nastupili slučajevi predviđeni Ugovorom koji za posledicu ima aktiviranje Bankarske 
garancije u cjelosti ili djelimično; 



U svrhu identifikacije vašeg zahtjeva za plaćanje i vaše potvrde, iste treba da budu dostavljene 
putem posrednika odnosno vaše poslovne banke uz potvrdu da su potpisi pravno valjani i 
obavezujući za vašu instituciju. 

Potvrđujemo i prihvatamo da ne treba da nas obavijestite ni o kakvom razlogu za naplatu 
Bankarske garancije, osim o razlozima koji su gore navedeni, niti da nam dostavite bilo kakav 
dokaz da imate pravo da naplatite ovu Bankarsku garanciju. 

Bankarska garancija će biti punovažno naplaćena samo ako se obaveštenje o naplati uputi na 
adresu: 

[adresa Banke] 

Bankarska garancija ostaje na snazi godinu dana od dana izdavanja. Nakon isteka ovog roka 
Bankarska garancija u potpunosti i automatski ističe, ukoliko do tada ne dobijemo vaš pismeni 
zahtjev za plaćanje i potvrdu da su potpisi pravno valjani, ili obavještenje da se ova Bankarska 
garancija može povući iz razloga što je Koncesionar dostavio novu obnovljivu godišnju 
bankarsku garanciju na iznos od  50.116,50 € (slovima: pedesethiljadastošesnaest eura i 
pedeset centi), u skladu sa članom 4 stav 3 Ugovora. 

Bilo kakav spor do koga dođe u vezi sa ovom Bankarskom garancijom biće razriješen pred 
Osnovnim sudom u Podgorici, uz primenu materijalnog i procesnog prava Crne Gore. 

 

         PEČAT  BANKE 

 

Potpis/ mjesto/ datum 

 

 

 

 



PRILOG 2  

OBRAZAC BANKARSKE GARANCIJE ZA REKULTIVACIJU 

 

Korisnik: 

Ministarstvo ekonomije 
Rimski trg 46 
Podgorica 
Crna Gora 
 

Bankarska garancija za rekultivaciju 

 

Informisani smo da je Vlada Crne Gore donijela Odluku o produženju roka na  eksploataciju 
nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, opština 
Ulcinj (“Službeni list CG”, broj ___), kojom se DOO „Euromix beton“ – Bar Reg. broj  50361751 sa 
sjedištem Zaljevo Bar (u daljem tekstu: Koncesionar) produžava rok trajanja koncesije utvrđen 
Ugovorom o koncesiji za eksploataciju nemetalične mineralne sirovine tehničko-građevinskog 
kamena iz ležišta „Darza“, opština Ulcinj, broj 01-9524/1 od 09.11.2007. godine (u daljem 
tekstu: Ugovor). 

U skladu sa članom 5 stav 4 Aneksa 2 Ugovora o koncesiji za eksploataciju nemetalične 
mineralne sirovine tehničko-građevinskog kamena iz ležišta „Darza“, opština Ulcinj (u daljem 
tekstu: Aneks 2 Ugovora) Koncesionar je obavezan da na zahtjev Ministarstva ekonomije, u 
roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana prijema zahtjeva, dostavi u skladu sa zakonom 
bankarsku garanciju za valjano izvršenje ugovornih obaveza rekultivacije i sanacije ležišta na 
kojem su izvođeni rudarski radovi (u daljem tekstu: Bankarska garancija za rekultivaciju), u 
iznosu od xx € (slovima: xx). 

Mi [IME I ADRESA BANKE KOJA IZDAJE GARANCIJU], odričući se svih prava na prigovore, 
proteste ili odbranu od obaveze koja proizilazi iz Bankarske garancije za rekultivaciju, ovim 
neopozivo preuzimamo obavezu da Vam platimo, u roku od 5 radnih dana, ukoliko dobijemo 
Vaš zahtjev, maksimalan iznos od: 

xx € (slovima:xx) 

nakon što dobijemo vaš pismeni zahtjev za plaćanje i pismenu potvrdu da: 

• Koncesionar u roku od godinu dana od završetka izvođenja rudarskih radova na 
eksploataciji mineralne sirovine, bez obzira na uzrok završetka izvođenja radova, nije 
izvršio ili je u nedovoljnoj mjeri izvršio sanaciju i rekultivaciju ležišta na kojem su 
izvođeni rudarski  radovi; ili 

• Koncesionar u roku od 60 (slovima: šezdeset) dana od dana prijema obavještenja 
Ministarstva ekonomije, dostavljenog u skladu sa članom 5 stav 3 Aneksa 2 Ugovora, nije 



otpočeo sa izvođenjem radova na sanaciji i rekultivaciju ležišta na kojem su izvođeni 
rudarski  radovi; ili 

• Koncesionar ne izvršava obavezu obnavljanja ove Bankarske garancije za rekultivaciju 
na način i u roku određenim članom 5 stav 5 i 7 Aneksa 2 Ugovora; 

U svrhu identifikacije vašeg zahtjeva za plaćanje i vaše potvrde, iste treba da budu dostavljene 
putem posrednika odnosno vaše poslovne banke uz potvrdu da su potpisi pravno valjani i 
obavezujući za vašu instituciju. 

Potvrđujemo i prihvatamo da ne treba da nas obavijestite ni o kakvom razlogu za naplatu 
Bankarske garancije za rekultivaciju, osim o razlozima koji su gore navedeni, niti da nam 
dostavite bilo kakav dokaz da imate pravo da naplatite ovu Bankarsku garanciju za 
rekultivaciju. 

Bankarska garancija za rekultivaciju će biti punovažno naplaćena samo ako se obaveštenje o 
naplati uputi na adresu: 

[adresa Banke] 

Bankarska garancija za rekultivaciju ostaje na snazi godinu dana od dana izdavanja. Nakon 
isteka ovog roka Bankarska garancija za rekultivaciju u potpunosti i automatski ističe, ukoliko 
do tada ne dobijemo vaš pismeni zahtjev za plaćanje i potvrdu da su potpisi pravno valjani, ili 
obavještenje da se ova Bankarska garancija za rekultivaciju može povući iz razloga što je 
Koncesionar dostavio novu obnovljivu godišnju bankarsku garanciju za rekultivaciju, u skladu 
sa članom 5 stav 5 Aneksa 2 Ugovora. 

Bilo kakav spor do koga dođe u vezi sa ovom Bankarskom garancijom za rekultivaciju biće 
razriješen pred Osnovnim sudom u Podgorici. 

 

         PEČAT  BANKE 

 

Potpis/ mjesto/ datum 

 

 

 

 

 

 




